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Cestiuni de limbă şi sentiment.
înainte cu câteva cjile s’a în

tâmplat, că într’o şedinţă a curţii cu 
juraţi din Braşov, judele, care pre- 
sida tribunalul, a adresat unui mar
tor român câte-va întrebări în limba 
română. Acésta a fost de ajuns pen- 
tru*ca foita şovinistă maghiară de 
aici se dea alarmă, că s’a comis un 
atentat contra limbei statului.

Judecătorului i-se ia în nume 
de réu, dâcă schimbă câte-va cu
vinte c’un martor în limba maternă 
a acestuia, pentru a se puté înţelege 
cu el imediat, nu prin mijlocirea 
greoiă a interpretului.

Caşuri ca acesta, cari se repet 
(Jilnie de la un colţ la celălalt al 
terii, sunt — dâcă vom avé în ve
dere, că martorii din cestiune nu 
sunt Cbine8î séu Africani, ci fac 
parte din naţiunile conlocuitóre ne
maghiare —  caşuri tipice, ce carac- 
teriséza stadiul în care se află ces- 
tiunea naţionalităţilor la noi.

Nimeni nu se gândesce serios 
la resolvarea acestei cestiuni de 
viată pentru statul ungar. în dietă 
se discută cu septemânile asupra tu
turor întrebărilor interne, cari inte- 
reséza ţâra, numai de cea mai ca
pitală dintre ele nu se vorbesce de
cât atunci, când vre un incident ne- 
prevecjut constrînge pe cei din dietă 
a-se ocupa de ea, şi şi atunci se vor
besce numai în sens negativ.

Astfel de incidente, cum a fost 
cel provocat de aeusatiumle îndrep
tate contra partidei poporale, că ar 
conspira cu Slovacii, nu numai că 
nu contribue cu nimic la vre-o lă
murire, ci o îngreueză tot mai mult, 
ba o face chiar cu totul imposibilă.

La convingerea acésta încep a 
ajunge încet încet Maghiarii înşişi,
— cel puţin aceia dintre ei, cari, în 
mijlocul patimei esclusivismului ce-i 
stăpânesce, tot mai au din când în 
când mo mente lucide şi véd că nu 
merg lucrurile bine.

E  semnificativ, că chiar c|iarul 
„Magyarorszag“, care s’a distins pănă 
acuma în propagarea ideilor de ma- 
ghiarisare forţată, vine se constate 
cel dintâiü, că de aceea „părinţii 
patriei“ numai siliţi vorbesc de Ges
tiunea naţionalităţilor, şi şi atunci 
numai ferindu*se de ea, fiind-că se 
tem de ea.

Nu e bine însë aşa —  cjice nu
mita foiă —  căci numai studiând 
şi pëtruncjênd temeinic acéstá cesti
une, ea póte fi lămurită şi resolvată
CU SUCCS8.

Este interesant mersul ideilor 
lui „Magyarország“ despre aceea 
cum trebue se se lamurâscă cestiu- 
nea naţionalităţilor. înainte de tote, 
cjice, trebuesce lămurit décá cestiu- 
nea naţionalităţilor e curată ces
tiune de limbă? Căci de ar fi aşa, 
atuncï n’ar mai fi nici o speranţă 
séu pré puţină speranţă de a fi re
solvată cu succes. Atunci cifrele seci 
ale statisticei poporaţiunei ar fi cri
teriul în apreţiarea puterii de stat 
ungar. Puind în cumpenă numerul 
Maghiarilor şi al Nemaghiarilor în 
Ungaria şi în Croaţia, Maghiarii ar 
fi, cji°e cu c}ece la sută în
minus.

Nu e permis deci, adauge „M g “, 
a privi cestiunea naţionalităţilor ca 
o curată cestiune de limbă, cum 
a fost privită pănă ac|ï. încă înainte 
cu 40 de ani Eötvös, cugetătorul 
adênc, a cJîSj că basa naţionalităţii 
nu e limba comună, ci simţemântul 
comun. Unitatea de limbă e un mare 
avantagiü şi o mare putere, dér nu 
e totul.

Nu putem —  adauge fóia ma
ghiară — se resolvăm problemele 
cele mai înalte ale statului şi se-l 
construim în tótá puterea şi inde
pendenţa sa, decât atunci, când va 
ajunge deasupra unitatea simţemân- 
tului şi nu va mai predomni păre
rea, ca cestiunea naţionalităţilor e 
mai presus de tóté cestiune de limbă.

„Nouă ni-se pare*, cjice „M -g“, 
„că sentimentul comun trece încet 
dela idea mai vechia a limbei la 
idea sentimentului. Şî acésta e şi 
lucru firesc, căci deplina suverani
tate şi independenţă a statului un
gar nu se póte face atérnátóre şi nu 
se póte suspenda pănă atunci, pănă 
când vom contopi naţionalităţile“.

Nu seim ce se cjicem şi sg mai 
credem faţă cu părerile acesle noué 
a fóiei maghiare. Ele ni-ar puté lă
muri numai atunci déca ni-ar spune 
„M -g“ cum crede, că Maghiarii vor 
puté câştiga acea basă largă a sen
timentului comun, pe care sé pótá 
construi statul naţional ?

Deschiderea corpurilor legiuitóre 
române.

Eri s’au deschis cu solemnitatea 
obicinuită corpurile legiuitóre ro
mâne.

L a  órele 12 din c[i M. S. Re
gele a întrat în sală salutat cu vii 
aplause de senatori şi deputaţi şi a 
cetit cu voce tare Mesagiul de deschi
dere. Reproducem textual din Mesa
giu partea esenţială, ce urmézá:

Gestiunea financiară, predomină şi în 
momentele actuale situaţiunea nóstrá in
ternă. Stmfc încă multe greutăţi de învins, 
dér sunt sigur că, prin sprijinul luminat os 
veţi da guvernului Meu, se va duce la 
bun sfîrşit ®pera de consolidare a finanţe
lor Ţârei. Stavila, pe care aţi pus’o oreş- 
oerei cheltuelilor statului, nu póte decât sé 
ínlesnésoá asigurarea trainioă a echilibrului 
budgefcar şi sé aibă o influenţă binefăcă- 
tóre asapra creditului public. Guvernul Meu 
e, prin urmare, dator a veghia, ca îmbu
nătăţirea dobândită pănă acum sé fiă men
ţinută. Spre a ajunge la aoest scop, sa vor 
supune deliberărilor Domniilor-Vóstre dife 
rite legi financiare şi o revisuire a legei 
pensiunilor.

Ţâra întrâgă aşt0ptă ou atât mai mult 
ca financele statului sé fiă stabilite pe te
melie tare, cu cât de asésta atârnă desvol-

tarea sa economioă şi întărirea ‘'posiţiunei 
sale politioe.

Lucrarea Domniilor-Yóstre este înles
nită prin paoea europóná, care este preo- 
ouparea neîncetată a Puterilor oelor mari. 
România continuâud a păstra o politică 
liniştită şi cumpănită, relaţiunile sale cu 
tóté statele sunt din cele mai amicale şi 
normale.

Domnilor Senatori!
Domnilor Deputaţi!

Ministerul da iuterne va propune pro
iectele de lege a poliţiei rurale şi a orga- 
nisărei administrative, având de ţel a sa
tisface mai deplin şi mai grabnic interesele 
fie-cărui cetăţân.

Organisarea ministerului justiţiei, re
formarea legei portăreilor şi modificarea 
mai multor disposiţiunl ale prooedurei ci
vile, vor face de-asemenea obiectul lucră
rilor Domnii lor-Vóstre.

în  privinţa desvoltărei economice vi-se 
vor presenta trei ptoiecte de lege: a sin- 
dioatelor agricole, a breslelor şi a meseria
şilor. E le sunt menite, prin mésurile, oe 
prevéd, ső fia folositóre atât munoei in
terne, cât şi relaţiunilor comerciale.

Traotatul de comeroiü, încheiat între 
România şi Turcia, se va supune imediat 
aprobărei Domniilor-Vóstre.

Desvoltarea căilor de comuuicaţiune 
pe usoat şi pe apă trebue s0-şl mârgă 
cursul ei înainte. Pe de-oparte se vor pre
senta desb&terilor Domniilor-Vóstre doué 
proiecte de lege, imperios cerute de inte
resele generale şi loca le : acel al drumuri
lor şi acel al apelor; pe de altă parte, ou 
tóté greutăţile financiare, construoţiunea 
portului Constanţa s’a urmărit ou energie 
şi astăcll comeroiul se póte folosi cu mai 
multă înlesnire de densul. Prin întrebuin
ţarea lui în timpul iernei şi prin o mai 
sistematică organisare a comeroiului de ce
reale, 89 vor ameliora totodată în mod sim
ţitor, condiţiunile esportului nostru.

Prin votarea legilor învâţământului, 
Domniile-Vóstre aţi pus o temelie sánötósá 
desvoltării învâţământului publio şi i-aţl dat
o direcţiune mai praotică. Pe acâstă temelie 
se va ridica acum edificiul însuşi.

F O ILE TO N U L „G A Z. T R A N S “ .

Un curios proiect politic din 
secolul XVIII.

De Octav George Lecca.

In corespondenţa urmată între minis
terul afacerilor externe din Paris şi între 
Villenenve, ambasadorul regelui pe lângă 
sublima Portă, îu 1732, găsim interesanta 
relaţiune, ce urmâză şi care atinge de aprópe 
ţSrilo române.

Nu este de prisos a aminti, că la 
acéstá epocă Francia era guvernată de Lu- 
dovio X V  şi oă tronurile din Valachia şi 
Moldova ertu ocupate, cel dintâiu de Gri- 
gore II Ghica, ér cel de al doilea de Con
stantin Mavrocordat. Carol al V I era îm
părat al Germaniei.

In sorisórea sa dela 13 Maiü 1732 
Villeneuve însoiiuţâză pe guvernul séu des
pre proiectul unui ungur, Disloway, relativ 
la stabilirea unui regat creştin între Un
garia şi Prmoipatele române*).

*) A se vedé corespondenţa şi răspunsul 
afacerilor e terne în colecţ. Hormuzachi, — docu
mente culpse de Odobescu ; — supl. I. tom. I.

Ambasadorul frances 4 'ce scriso
ri', a sa :

„Proiectul d-lui Disloway, nobil un
gur ataşat principelui Rakoczy, constă în 
stabilirea unui nou regat la ooufiniileTran
silvaniei şi Ungariei. D*1 Disloway pretinde 
(13 Maiü 1732), că esistă o ţâră mare ne
locuită, situată la confiniile Ungariei şi 
Transilvaniei şi dependentă de Moldova şi 
Valachia...“

Ne-ar fi cam greu a determina ou 
precisiune posiţiunea geografică a aoestui 
teritoriu. N ici ambasadorul, nici autorul 
aoestui plan nu-o indică în coresponden
ţa lor.

Acéstá ţâră dependentă de Moldova 
şi de Valachia, ni-se pare a fi teritoriul de 
la Vraucea, singurul care împlinesce oon- 
diţiunile a se afla situat între Transilvania, 
Moldova şi Valachia. Cu tóté acestea se 
póte ca acest teritoriu eé fiă altul.

„Ţâra, adaugă relaţiunea, este fórte 
roditóre şi^proprie prin situaţiunea ea şi 
prin calitatea terenului de a atrage acolo 
un mare numér de locuitori pentru a forma 
colonii“ .

Pentru dificultăţile, ce erau de biruit 
în reuşita întreprinderei sale, Disloway se 
adresézi, cum am vé(}ut, marchisului de 
Villeneuve, rugându-1 a interveni pe lângă 
rege, pentru a susţine acest proiect. Am 
basadorul însoiinţâză pe ministrul afaceri
lor stréine, aşteptând avisul regelui.

In intervenţiunea sa pe lângă amba
sador, Disloway arată, că e secondat în 
realisarea proiectelor sale de diverse cir
cumstanţe şi de principele Moldovei.

„...Care lucru sr fi cu atât mai uşor de fă
cut, ou cât Ungaria şi Transilvania, în cari 
téri spune, că a întreţinut mereu relaţiunl 
şi dela îndepărtarea sa de acolo, sunt pline 
de nemulţumiţi, cari nu caută, decât un pri
lej pentru a se sustrage dominaţiunei îm- 
pératului. Scopul lui Disloway ar fi de a 
obţine dela róge acâstă ţâră în suverani
tate şi pentru acésta a crezut, că ar trebui 
sé íncépá prin a preveni nu numai oposiţi- 
unile, ce le-ar puté întâmpina din partea 
principelui de Valachia şi a principelui de 
Moldova, dér a-i face chiar favorabili.

„E l a făcut acestui din urmă propo- 
siţiunl, în urma cărora a obţinut consimţg-

rrentuiui, dupăce angajat ai plăti anual în for
mádé tribut a 4ece& parte din tóté venitele 
ce i-le-ar procura noul stat, din ori ce 
specie de produote...“

Disloway mai adaugă, oă având deja 
sprijinul principelui Moldovei, el & făcut 
propuneri la Portă, căreia i-a presentat un 
dublu avantagiu pentru imperiu: unul ar 
consta în aceea, că statul, pe care îl avea 
în vedere sé-1 foudeze, ar constitui o nouă 
barieră între imperiul Sultanului şi al Im- 
pératului, opunénd acestui din urmă o 
ţ-0ră, a cărei trecere ar fi tot-déuna liberă 
trupelor marelui stăpân; ér al doilea, oă 
locuitorii acestui nou regat ar forma uu 
corp de trupe tot-déuna utile şi stând în 
serviciul Porţii.

„É l cere în aoelaşl timp, că suooesiu- 
nea ereditară a acestei suveranităţi sé-i fie 
asigurată familiei la i.u

Villeneuve adaugă în raportul séu, oă 
după spusele lui Disloway, propunerea sa 
ar fi fost ascultată favorabil, ínsé, oă i-s’a 
pus un obstacol : după ultimele tratate în
tre imperiu şi Pórtá, acésta ar fi angajată 
a nu favorisa nicl-odată intreprinderile Un-
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Munca va fi g rea ; însă cu statornicie 
vom îndeplini Înaltul soop, ce urmărim. 
Guvernul Meu nu va cruţa nimic pentru 
a-1 atinge.

Biserica intăritore a oelor sufletesc!, 
simbolul păoei şi al liniştitei cugetări, con
tinuă să ţină un loc de frunte in preocu
pările n6stre. Ou toţii trebue să ne silim a 
contribui la înălţarea şi înflorirea ei. Gu
vernul va presinta Domniilor-Vostre un 
proieot de lege pentru înfiinţarea cassei 
bisericilor, spre a asigura o bună întrebuin
ţare a averilor bisericei.

Ţâra, dimpreună cu Mine, am purtat 
un neîntrerupt interes pentru armată, insti- 
tuţiune măruţă — ca şc61ă a ordinei şi a 
datoriei, ca scut al Patriei. In timpurile 
grele de astădl nu am lipsit să veghez cu 
ochî neadormiţi asupra ei. Mijl6cele nece
sare pentru a satisfaoe cerinţele ei s’ au îm
părţit cu chibzuială şi sunt mândru a vă 
putâ asigura, că în manevrele de astă- 
t6mnă s’au vădit în mod neoontesfcabil pro
gresele, ce ea face necontenit.

Vom urma deci cu toţii a-i da pu
tinţa de a păşi înainte şi vom da o aten
ţiune deosebită, ca mersul ei să se îndrep- 
teze spre partea practică, precum se oere 
şi de spiritul timpului în oare trăim.

Discursul deputatului sas Mel
zer l’am putut reproduce er! numai în es- 
tras după notiţele foilor pesfcane. Astăzi îl 
vedem publicat in întregul său în foile 
săsesc! din Braşov şi Sibiiu, după protoco
lul stenogrrafio. Vedem, că estrasul adus de 
noi corăspunde celor spuse şi declarate de 
numitul deputat, şi că redă esact esenţa 
vorbirii sale.

Aflăm de bine ou t6te aceste de a 
publica din cuvent în cuvent întroduoerea 
vorbirei d-lui Melzer, în care acesta îşi pre- 
oisâză posiţiunea. Etă-o:

„Onorată cameră! N’am avut inten- 
ţiunea de a lua parte ia acâstă desbatere, 
oare se învîrte în jurul proiectelor de ad
resă presentate da cătră diferitele partide 
dietale. N ’am avut acâstă iutenţiune, fiind
că în posiţia mea în afară de partide, nu 
pofc primi nici pe unul din aceste proieote, 
şi fiind-că eu şi amicii mei politici, cari 
dimpreună cu mine găsesc a fi corect în
tre jurst.ările actuale a sta în efară de par
tidele acestei camere, n’am aflat aptă des
baterea, ca decurge acuma şi se basâză cu
rat numai pe declarările partidelor, ca să 
desfăşurăm vederile nostre politice şi acele 
motive, după oari se îndreptă atitudinea 
nostră politică. Dela acostă intenţiune ne
gativă nu voesc să mă abat nici acuma şi 
la acest discurs al meu, care se va măr
gini la o scurtă rectificare şi la o sourtă 
declarare, mă oonstrînga numai şi numai 
acel atac, ce l ’a îndreptat înainte cu câte
va (Jile d-1 deputat Iulius Gyorffy direot 
în contra n6stră, a deputaţilor saşi. (Mişcare 
în stânga estremă. V ii strigări: deputaţi 
unguresc!!) El ne-a numit aşa, şi suntem

gurilor din partidul principelui Rakóczy. 
Pentru a învinge acâstă dificultate, Oislo- 
way a părăsit deja partidul lui Rakóczy, 
şi a solioitat sprijinul regelui Franciéi, pe 
care orede, că-1 va obţine ou atât mai 
uşor, fiind-că de-oparte este vorba de-a 
acorda protecţiunea unui stat, oare ar fi 
catolic şi oă M. Sa este protectorul în totă 
întinderea acestui imperiu al catolicilor, ér 
pe de altă parte proieotul său are de obiect 
a restrînge puterea imperiului şi a micşora 
forţele, pe care împăratul eate în stare de 
a-le ridica în Ungaria şi Transilvania şi de 
a-1 împiedeca să nu-şl mai întindă ţările în 
partea acésta.. . “

în  prinoipiu planul lui Disloway ar fi 
fost forte realisabil. Nu se putea însă aş
tepta la răspuns favorabil dela regele Fran
ciéi, fie că întreprinderea i-s’a părut riscată, 
fie că regele s’a văcjut în imposibilitate 
de-a presida pe faţă la formaţiunea unui 
stat creat în mod vădit în potriva impe
riului.

De altă parte ara destul de ourioa a 
vedé un stat catolic, format sub auspiciile 
regelui numit „liex christianissimus11 servind

de fapt deputaţi de naţionalitate săsâscă. 
(Strigări în stânga estremă: Astfel de de
putaţi nu esistă !)

*

Erî am fost observat, oă după „M a
gyarország“ Melzer a deoiarat „în numele 
său şi al soţilor săi Saşi“ , oă nu primesoe 
niol unul din proiectele de adresă presen- 
tate de partidele maghiare. Din textul de 
mai sus autentic al vorbirei lui Melzer 
însă resultă, că a făcut acea declarare nu
mai în numele séu. Inoât pentru soţii săi 
politici, a deoiarat din contră, că ei nu'află 
aptă acâstă desbatere pentru a face decla
rări politice.

*
Publicând discursul deputatului Mel

zer „ Kronstădter Zeitungu 4 i°e '
„Ceta-ce a avut să 4*cá deputatul 

Melzer, a fost de fapt mai mult decât o 
simplă rectificare şi o scurtă declarare, 
cum a numit’o el ; a fost o enunciaţiune 
săsăsc-ă, oara fu primită de íntróga cameră 
ou o atenţiune estraordinară“ .

Mai constată numita fóie, cil deputa
tul Wészi (W eis») a întrerupt de repeţite 
ori pe vorbitor prin cuvinte, prin cari a 
aprobat pe faţă cele c^se de Melzer(!) Ne mai 
spune „K r. Z tg .“ , că atunci când deputa
tul Pichter din partida kossuthistă a stri
gat cătră Saşi : „maghiar isafi-vé\u, deputa
tul sas Lurtz a răspuns cu un forte lămu
rit „Nu !u.

„ Sieb. I ) .  Tagtblattu 4'0e GU privire 
la vorbirea lui Melzer:

„ Acest răspuns (dat deputaţilor Györffy 
şi Rakovszky) unesoe în sine două mo
mente de valóre: mare hotârîre şi înţeleptă 
moderaţiune. Asemeni vorbiri au pentru 
asta şi un succes îndoit, că dobândesc 
aplausele şi mulţumirea conaţionalilor, şi 
totuşi întâmpină şi în cercurile guvernului 
şi ale maghiarismului, adeoă cel puţin în 
partea aceea a lui, care e mai cu chibzu- 
âlă şi cugetă mai drept, o primire amica- 
biiâ....“

Din dieta ungară..
Şedinţa dela 27 Noemvrie n.

Şedinţa de alaltăerl a dietei a fost 
interesantă şi sgomotosă. După cum am 
amintit erî, la desbaterea generală a luat 
cuvântul de încheiere ministru* preşedinte 
Coloman Szell, răspun4ând lui I. Molnar, 
care afirmase, că politioa de naţioualitate 
a partidului poporal e cam tot aceeaşi ca 
a ministrului-preşedinte. Firesce, Coloman 
Szell s’a l&pădat da solidaritatea ou poli
tioa de naţionalitate a poporalilor. Dér nu 
despre discuţiunea cu privire la acésta ţi
nem a vorbi aici.

Merită însă cu atât mai ales să rele
văm -duelul de vorbe, oe s’a încins îutre 
Rakovszky şi Szell la desbaterea specială.

Ştefan Rakovszky (partidul poporal) 
luând cuvântul la desbaterea specială, în
cepu prin a declara de apucătură afirmarea

de sprijin intereselor Portei contra inte
reselor sfântului imperiu. Dâcă vre odată 
acest vis s’ar fi reálisát, acest stat n’ar fi 
întâr4iat a-şl schimba atitudinea politică : 
Posiţinnea geografică şi propriile sale inte
rese l’ar fi mânat spre Austria.

încât pentru dificultăţile materiale pri- 
vitóre la condiţiunile esistenţei chiar ale 
unui stat oreat prin imaginaţiucea unui 
singur om, ele păreau a fi invincibile.

Etă de ce ministeriul afacerilor esterne 
din Paris se esprima astfel în scrisorea sa 
dela 12 Decemvrie 1732 :

„Proiectul d-lui DisloWay ni-se pare, 
ca şi D-vóstre, chimeric : a forma un stat 
între cele două, al marelui stăpân şi a! 
împăratului; un popor, care în aceia?! timp 
să fie catolic şi totuşi gata a furnica trupe 
peutru T a re i; o alcătuire, care să reclame 
consimţământul Portei, al principelui Mol
dovei şi al celui din Valachia şi, pe de
asupra protecţiunea regelu i: — tóté aces
tea formézá un amestec de circumstanţe, — 
imposibil de a-se uni şi cari de altfel nu 
sunt făcute de loc spre a concura împreună.

lui Szell despre un oandidat de deputat 
(Markovics), care a cerut limbă ofici6să 
slovacă eto., ţîntind prin acâsta a insinua 
poporalilor, că merg mână’n mână cu na
ţionaliştii slovaci. Acel candidat, 4 ‘S9 
govszky, n’a fost al partidului poporal şi 
acest partid n’a avut şi n’are nimic cu el; 
era candidat naţionalist.

Oratorul pune apoi din nou întreba
rea: este schimbare de sistem, ori nu?

Szell: Am spus în oe constă schimba
rea de sistem.

Rakovszky: Ai spus vorbe multe. 
D-1 miniwtru-preşedinte a făcut un adevărat 
joc de jongbur cu frasele şi cu multele 
vorbe frumose. A esplicat, a reesplicat şi 
totuşi « ’a demonstrat nimic. A  esplicat lu
cruri, ce nu trebuia. Faptele d-lui ministru- 
preşedinte peste tot nu întăresc presupu
nerea, că ar fi schimbare de sistem, şi este 
lăsată în ore-care cfair obscure cestiunea, 
dAcă edte schimbare de sistem ori nu este. 
Are d-1 ministru-preşedinte fapte, oari lasă 
a-se presupune, că esistă schimbare de sis
tem ; are însă fapte, cari dovedesc hotărît 
contrariul...

Partidul liberal şi fostul partid naţio
nal (apponyist) tract^ză cu d-1 ministru- 
preşedinte ca Egiptenii cu 4eu- l ° r* Egip
tenii aveau un 4eu (O voce din stânga: 
era un bon). Pe acest Apis îl duceau în 
triumf, i-se linguşiau, tractau bine cu el, 
îl tămâiau, îl hrăniau cu tot cq e bun, îi 
dăd-au în fiă-care diminâţă să citâscă din 
„Budapesti Naplow-ul egiptean (Ilaritate la 
poporali şi kossuthişti), c’un cuvent atenţiu
nea lor era îndreptată la tot ce faoe Apis, 
ia purtarea lui, la tote. Un singur lucru nu 
li era ertat să vadă, să a fle; care adecă a 
fost trecutul lui Apis, oăcî în momentul 
când i-ar fi căutat trecutul, s’ar fi aflat, că 
Apis ou s’a sooborît din ceriu, ci a venit 
pe lume ca orî-ee animal de rând şi-i lipsesce 
orl-ce trăsătură divină.

Aşa sunteţi şi d-vostre. Şi d-vostre 
cunosceţ! pe d-1 ministru preşedinte Szell 
numai din momentul, când el însuşi ca un 
Dettx ex machina a apărut aici, şi în fie
care dl, la fie-care dejun fericf-see şi sal- 
vâză Ungaria, diuastia, Europa, America, 
San-Girolamo, o’un cuvânt lumea ’ntrâgâ.
O trăsătură cavacteristică a noului sistem
e, că ue întâlnim c’un întreg şir de bănui;! 
şi aoucâturî. Nu reflectez la ele, fiind-că în- 
coutra relei roinţe şi încă a ceva, eh ar şi 
4eii se luptă zadarnic.

Spune, că tonul pressei guvernamen
tale e de aşa, încât nu e mirare, decă şi el vor- 
bescs în tonul acesta, şi declară, că minis- 
tru-preşeliute susţine un sistem-spitzli. Apoi 
întorcendu-ae cătră ministru-preşedinte con 
tinuă:

D-1 ministru preşedinte a întrafc ca om 
tînăr aicî, atunci când erau în camera acesta 
marile spirite ale şcolei vechi, în frunte cu 
Franciso Deak. Ca „copil de Dumineca“ 
s’a pus îndată sub aripile profectore ale 
celui mâi mare om al Ungariei. Şi şl-a în
ceput strălucita carieră parlamentară aju-

în cas, când d-1 Disloway, aduoându-ş! 
aminte de oeea-ce i-aţî dat a spera, că veţi 
scrie să aflaţi intenţiumle regelui şi v ’ar 
cere prin urmare un răspuns, spuneţi-i, oă 
esecutarea ideii lui s’a părut forte grea; 
oă de-altminterl, ori cât de mare ar fi in
teresul, pe care îl are regele, df--a pune 
stavilă puterei împăratului, acésta împre
jurare nu este motiv destul de puternic 
pentru a determina pe Majestatea Sa a con
tribui, ca un stat catolic, care s’ar forma 
la frontierele respective ale Creştinismului 
şi ale Turcilor, sö fia dela nascerea sa tr i
butar şi dependent de Portă. Décá însă în 
adevăr acest stat, odată format, s’ar afla 
necesarminte în acestă dependenţă, Ma- 
jestatea Sa n’ar refusa a-i acorda aceeaşi 
proteeţiune, pe care o acordă acolo la tot 
ce profesézá religiunea nostră“ .

Un răspuns destul de vag, dér de si
gur prevădut de marehisul Villeneuve. Pro
iectul că4u în baltă. Spiritul aventurier al 
autorului său a trebuit să se mulţămâscă 
cu aceste raporturi oficiale. Fără sprijinul 
formal al Portei şi al lui Ludovic X V , nu 
se putea încerca nimio în acest sens. Nu

tându-1 cel puţiu pănă la5O°/0 aripile aces- J 
tea, ér alte 50% l’au ajutat forţele lui spi
rituale. Curând a ajuns în posiţiă înaltă, 
responsabilă, în post distins, şi bucuros ne- 
bucuros s’a încurcat în jîntreprinderea bos- 
niaoă. A  stat pănă când a oostat 60 mi- 
lióne, apoi a sărit, a retirat, îndată-ce a 
costat mai mult. A  întrat apoi la înfiinţa
rea de bancă, a devenit bancher. ErăsI îi 
mergea bine d lui ministru preşedinte. Bună
starea materială îi era de aşa, încât noi toţi din 
oposiţiă n'am pute uşor s3 adunăm o sumă 
atât de considerabilă din propriile forţe. A , 
urmat apoi o luptă mare în care ministru- 
preşedinte aproba tot. A aprobat alegerile 
făcute de Banffy a aprobat lex Ti^za, totul, şi I 
atunci când un bărbat luâ ou desintîre- 
sare în mâna sa firul descurcării şi a fost băr
bat, care să făcâ primul pas ou risicul pro
priu, eşind din partid, atunci în urma unei 
întâmplări fatale d-1 ministru-preşedinte de
vine prpmierul Ungariei.

Spune, oă este meritul decedatului 
Szilagyi, că lucrurile s’au putut aranja ast
fel, încât după Banffy să urmeze Szell, şi 
totuşi lui Szell i-*e dau laurii, ár Szell îşi 
ia dreptul de a-se crede om providenţial 
încheie declarând, că partidul poporal nu 
.*e pune sub aripile ocrotitóre ale nimărui, 
partidul susţine eurâgios stindardul ou care 
a întrat în lupta parlamentară.

Ministru-preşedinte Coloman S ^e ll răs
punde lai Rakovszky. Spune, că şi-a atras 
ura poporalilor, fiind-c l a eşti a au pierdut 
lupta în ţâră. Nn el e Apis-nl. ci Rakovszky 
pentru care el (Szell) e petecul roşu. Parti
dul poporal acusă guvernul de maghiari- 
sare cu forţa. Astn nu-i adevărat. Nu i pasă, 
oe părere are partidul poporal despre tre
cutul său politic.

In cât privesce persóna lui, e adevărat 
că sub Francisc Deak a făcut carieră, a ajuns 
ministru, dór nu s’a căţărat. Din causa Bos
niei s’a retras şi a devenit bancher. Şi asta 
e adevărat, însă n’a ajuns bancher în chi
pul cum a 4is Rakovszky. A  muncit tot- 
deuna şi a lăsat urme după munca lui. Când 
a ocupat saunul de ministru, a făcut’o 
pentru-că nu puté evita. G a ministru de 
finanţe a scăpat ţâra de bancrut. Niol di
naintea cestiunrti bosniace n’a fugit; mai 
întâiu a creat mijlócele necesare răsboiului 
diu Bosn a şi apoi s’a retras, liber, de bună 
voie Nimeni nu-1 va vedé vre-odată laş; 
er în ce pnvesce trecutul său de banoher, 
n’are causă de a-i fi ruşine. N ’a ocupat pos
tul de bancher ca sinecură, ci a fost răsplătit 
după munca lui....

Rakovszky l’a acusat, că a pescuit 
postul de ministru-preşedinte dinaintea 
lui Desider Szilágyi. ( Hakowsky: Insunuezi,
Nu cita, ceea-ce n’am 4:s.) Afirmarea acésta 
e un neadevăr. El a spus sincer lui Banffy 
oe părere avea despre situaţia pe timpul 
ob^trucţiunei. Vedea, că minoritatea sti | 
pe teren nelegal, ér maioritatea pe basi 
parlamentară, şi de aceea a declarat Ini 
Banffy, că-1 va sprijini pănă când va amâna, 
ori va disolva camera. Când situaţia de-

s’a mai vorbit de acest proiect. Diplomaţi» 
fină şi gravă a secolului se opunea la o 
asemenea întreprindere.

Pianul, ori cât de chimerio s’ar fi 
părut, n’a fost totuşi lipsit de raţiune po
litică. Disloway era, de sigur, un om am- 
b ţios, entusiast şi dibaoiti în acelaşi timp, 
el » ’a născut însă prea târ4iu. —• Doufi se
cole mai ’nainte ar fi vă4ut, fără greş,rea- 
liaarea acestui vis.

Austria s’ar fi silit a distruge ao&stS f  
citadelă (ie nemulţumiţi, care n’ar fi întâr- I  
4iafc a deveni reşedinţa tuturor intrigilor 
ţesute de Ungurii lui Râkoczy contra im
periului. Şi Disloway nu şl-a arangiat pla
nul numai din ambiţiune, el ar fi făcut 
prin ao6sta un servicift direct—şi pus sub o 
înaită protecţie— patrioţilor unguri.

Vilieneuve pare, că n’a înţeles lucrul, 
Cardinalul Fleury —  şi prin ei regele, — ; 
oare cunoscea mai bine pe principeleFrau- i 
ciac Râkoczy şi pe partisanii săi, să-l fi 
ghîcit?

( „R — ieu). Trud. Delaletca.
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veni mai încurcată, a făcut cunoscuta for- 
mulă-Szell. Banffy i-a comunicat, că-1 ohiamă 
Majestatea Sa. L ’a şi primit monarchnl în 
tr’o lungă andienţă şi Banffy fu chemat şi 
«1 la Viena. Majestatea Sa i-a ordonat ső 
trateze cu partidele din oposiţiă şi ori cât 
s’ft retras a face acesta, a trebuit ső pri- 
tiéscá totuşi sarcina. Declară sărbătoresce, 
oá a primit rolul acesta numai ca ső scape 
iţâra din situaţia gravă în care se afla. N ’a 
primit problema grea, decât în momentul 
când Majestatea Sa a declarat, oă numai 
iu el vede garanţia cea mai sigură a des- 
curoării. Finind rjise :

Looul acesta (de ministru-preşedinte) 
»duce glorie şi recuno^ciuţă, dór aduce şi 
«pini şi dureri. A desvélit înaintea camerei 
tot trecutul séu, pe oare nu ae găsesoe nici 
pat&, nici murdărie. (Aplause). Scie s0-şl 
jastifice orî-ce faptă a vieţii şi de aceea 
w scie scăpat de acusa, că ori când şi cu 
orl-oe ar ti greşit în contra ţârii şi a cau- 
«elor publice. Armele lui Rakovezky nu 
l’»a putut răni, ori cât de veninóse au fost 
«le (Aplause prelungite.)

Din stréinátate.
A lb a n ia .  Din Scutari se anunţă, că 

Smww-paşa, gnvernorul din Albania, fu 
ibsolvat de cătră Sultan de postul ce-1 
ooopa. îaainte de pleoare el a ţinut nota
bilităţilor mohatnedane şi creştine o cuvân
tare de adio, făoend declaraţiuul politice 
interesante. El le atrase atenţiunea asupra 

; viitorului Albaniei, care „stă îu faţa peri- 
loulnlui de a cádé în mâna unei alte puteri“ . 
Spune, că în diferite rânduri i-a sucoes de 
a înlătura acest pericul şi tot-dóuna a soiut 
împiedeca isbuomrea unei revoluţiunî. Sfă- 
tuesoe pe AlbanesI ső se feréscá de mişcă- 
sile revoluţionare, ce le aţîţă elementele 
itréine în Albania şi sé icflninţeze din tote 
puterile de-a frânge gâtul acelei tnişcărî. 
flVai voaé —  încheia Kiazim-paşa — dâoă 
în ţâra acésta va erumpe r<-vofuţiunea în 
Urma capriciilor d>vostré, fiind-că acésta ar 
ívé urmări pentru sórt^a Albaniei, şi paoea 
Tostră, garantată sub blânda stăoâmre a 
mărinimosului Sultan, ar fi pe veci turbu
rată“.

R e fo rm e  în  M a c e d o n ia .  Din sor 
ţinte bine informat.* se anunţă, că între 
Pórfcft şi oomitetul maeedoneau se urmózá 
tratări în cestiunea întroducerei urgente de 
»forme în Macedonia. Oomitetul macedo- 
teau s’a obligat, ca în momentul îu care 
Porta va da aceste reforme şi va regle
menta pe funcţionarii escesivl, el va sista 
opera revoluţionară. Chiar principele bul
gar Ferd in and ar merge la Coustantinopol, 
ea80 se «fătuâ^oă psupra definitivei resol- 
tirl a cestiunei reformelor în Macedonia. 
Prin intervenţia acesta, principele Ferdinand 
i'ar espune sé fiă taxat de protector suprem
il oomifetului macedonean, din care causă 
tbia dâcă e de credut, că el s’ar resolva a 
{ace paşii ce i-se atribue.

T r ip la  a lia n ţă ,  piarul ruseso „ Swiet“ 
publică un artioul interesant asupra triplei 
ilianţe. Fóia rusâ^că dice, că numai Ger 
mania a câştigat din acâstă alianţă ; Aus- 
fco-Ungaria a câştigat numai atât, oă *’au 
lesohis porţile pangermanismului, Italia s’a 
«şofat în nrma jertfelor, ce le a adus peu- 
tra oompletarea armamentului séu; ea, de 
iragnl alianţei, a rupt’o ou naţiunile surori 
\\ s’a apropiat de Germania, duşmanul ei 
de odini6ră.

C on s iliu l m u n ic ip a l  d in  P a r is  
h Ocupat în 25 Noemvrie cu cererile de 
tttorisare ale congregaţiunilor, asupra că- 
tora consiliul trebue sâ-şl dea opinia. S’au 
presenfcat doué opinii : una care propune 
lefasul autorisaţiei. Acésta a fost respinsă 
eu 44 contra 38 votnrl. Cealaltă, care a 
fai primită, enunţă, oă legea congrega
ţiilor este rea şi antirepublieană şi propune 
«libertatea asociaţiunilor sé nu fie nioî 
fotr’un chip mărginită.

SC1RILE DILEI.
— 16 (29) Noemvrie.

Schimbări în corpul diplomatic. 
Piarul „Local. Anzeiger“ din Berlin comu
nică, oă pe luna Decemvrie se aştâptă mari 
schimbări în corpul diplomatic austro-un- 
gar. Nu numai contele Revertera, ambasa
dorul dela Vatican se retrage la pensie, 
dér şi contele Khevenhiiller dela Bruxella, 
care se vede, oă e supărat, că nu i-s’a dat 
loi postul de ambasador la Roma. Amba
sadorul din Londra contele Deym se re 
trage de asemenea, ér oontele Wolkenstein 
din Paris nu mai póte nici el coréspunde 
din causa bâtrâneţelor. Numirea în aseme
nea porturi este fórte îngreunată din oausa, 
că aici nu e suficient numai talentul, ci 
respectivul trebue sé aibă şi avere mare. 
Funcţionarii în diplomaţie în timpul din 
urmă trebue ső aibă o cauţiune de 300.000 
ooróne aşa că aoeia, cari sunt actualmente 
ataşaţi, toţi sunt ómen! cu avere mare, în
tre oei vechi ínsé se mai găsesc şi de 
aceia, cari nu dispun de bogăţii. Étà de 
unde vise greutatea.

Concertul Reuniunei nóstre de 
cântări. Programa Concertului Reuniunei 
române de cântări din Braşov, ce se va 
da M arţl în 20 Nov. v. (3 Dec. n.) a. c. 
în sala Redutei la 8 óre séra este urmá
tórea: 1) M . Hauptmann : Trei cântece pen
tru cor mixt. 2) L. v. Beethoven: ^Trei cân
tece“ pentru voce de alt cu acomp. de 
piano. 3) Doué cântece pentru cor m>xt : a) 
F  A. Gevaert. b) D. G. Kiriao. 4) L. v, 
Beethoven : »Trio, (0-moll.)a p. vioîină, vio- 
loncello şi piano. 5) lac. 31urê§ianu: „Bru- 
mărelul“ , baladă poporală pentru cor mixt 
cu soli şi acompaniament de piano. 6) L. 
v. Beethoven : „Adelaide“ , cântec pentru o 
vooe de tenor cu acompaniare de piano. 
7) N. Popovicl : „Hora Dobrogeană“ , cor
!D!Xt.

Frontierele între Ungaria şi Ro
mâllia au fost stabilite prin acord oomun 
şi lucrările au fost terminate sub conduce
rea lui M;kó Balint din partea Ungariei şi 
Radu Rosetti din partea României. In local 
stîlpilor de l^mn s’au pus alţii de.fer. In unele 
locuri s’au săpat în stânci indiciul grani
ţelor. Lucrarea a durat o jumătate de an 
şi a oostat pe statul ungar 200.000 corone. 
Chelt.uelile au fo^t suportate îa jumètate 
de cătră cele doué state.

„0 bucată din istoria maghiară 
în manile Albinei“. Sub acest titlu piarul 
„M. Sz.“ spune plin de amărăo'une, că aşa 
numita oasă Macskásy din Sz. Keresztnr, 
unde s’a odihnit o nópte generálni Bem 
după înfrângerea dela 31 Iulie 1849, în 
urma falimentului băncii săcnes Ï a ajun* 
acuma pe manile „A lb inei“ . Cine va plăti, 
Domne, Albinei 40.000 de corone, ca së 
réscumpere memorabila oasă din manile „Va- 
lah i'or?“ —  Etă întrebarea, care îl preocupă 
actualmente pe „M. Sz “ .

A n g e lo  Cabrini este un deputat so 
cialist italian, căruia patria sa îi este prea 
strimtă şi de aceea a venit şi la Budapesta 
së facă propagandă pentru doctrinele sale 
printre muncitorii italieni, ce se găseso 
ai^I. Poliţia i-a dat a înţelege së pàrSsésca 
ţâra, căci de nu, va fi rău. Cabrini a 
plecat, dér sosit acasă a interpelat în par- 
lamentul italian în acestă cestiune, lucru, 
pe care l’a făcut de altfel şi în dieta un
gară deputatul Visontai Soma.

ţ)iarul nE-s“ este fórte indignat pe 
organele poliţienesc!, pentru-oă s’au purtat 
aşa cu Cabrini. Ce va ej*00 străinătatea? 
Ce fel de ţâră sălbatecă e acesta, unda li- 
bertatea este aşa de puţin respectată? etc. 
Păuă aci tóté sunt bune. Dér involuntar 
ni-se impune o corn par iţiune : Nu de mult 
a umblat prin Pesta profesorul lo r  ga din 
Bucuresol. D-1 lorga este om de sciinţă şi 
nici decum agitator. D-sa a ţinut o coufe- 
renţă istorică studenţilor români. Faptul 
acesta l’au presentat foile maghiare în cu
lori aşa de negre, îucât cereau nici mai 
mult, nici mai puţin, decât espulsarea d lui 
lorga. De unde vine acéstà contrazicere în 
atitudinea presei maghiare ?

Strassburger Arinin. Aşa se chiamă 
jupânul din Turkeve, care făcea comerciu 
de cereale, plătiud înainte proprietarilor, 
când încă grâul era verde. Sute şi sute de 
mii a câştigat pe acéstá cale jidovul care 
venise nu de mult în ţâră ca boiceane în 
spate. In timpul din urmă ínsé nu-i mer
gea tocmai bine lui Strassburger, aşa spu
nea cei puţin el. Iutr’o (}i a găsit de cu
viinţă sé lase comerciul de cereale în baltă 
şi s0-şl caute fericirea în alte părţi ale lu- 
mei. Strassburger a plecat, dér a dus cu 
sine şi banii mai multor bănci în sumă co
losală de un milion şi jumétate coróne. 
Aşa a făcut Strassburger.

Epizootia. Dela poliţie ni-se comu
nică, oă pe teritorul oraşului Braşov s’a 
manifestat între animale în mod epidemic 
bóla de gură şi de unghii, din care causă 
teritorul oraşului a fost pus sub carantină.

Reînviată. In comuna bulgéréscá 
„Galucin“ a murit file le  acestea véduva 
Saracin Mira. Neamurile şi prietenii s’au 
adunat la priveghiü. Lumea era destul de 
veselă, căci véduva fiind bogată lăsase óre- 
care moştenire. Intr’un moment, când toţi 
erau în altă odai*1, véduva, care era m0rtă 
numai la aparenţă, s’a sculat şi a eşit afară. 
Spaima neamurilor a fost grozavă, când 
întrând în odaie au văcjut, că mórta a dis
părut. După multă căutare au găsit-o în 
fundul curţii lângă un coteţ întinsă la pă 
mént. De astă-dată ínsé era în adevér 
m0rtă, căci fiind fórte frig, biata femeie a 
îngheţat.

Loteria de stat pentru binefaceri
oferă şanse de câştig favorabil. Cu o mică 
miză se pote face un câşf ig mare. Sortii ea 
va urma în 12 Decemvrie. Din venitul ou - 

rat al loteriei se vor dota institutele de 
binefaceri publice civile. Loteria este do
tată ou câ t̂,ie ru r i de 442,900 ooróne, îm
părţite în 16,404 câştiguri, din care 350 
câştiguri mari anterióre, şi 8027 posterióre. 
Câştigul principal este de 200,000 cor. un 
los la a 34-a loter'e de binefacere costă 
patru coróne.

1. Efect sigur vindecător. Toţi aceia, cari su* 
fer de nemistuire séu stomacul nu funcţionâză re
gulat ceea ce ca^séza constipaţie, durere de cap, 
lipsă de apetit séu alte bólé, pot conta la vindecare 
sigură prin folos’rea cunoscutelor prafuri seidlitz ale 
lui Moli. Cutii originale a 2 cor. se pot căpăta c}il' 
nic prin postă dela farmacistul A. M oli liferantul 
curţii din Viena Tuchlauben 9 In farmaciile din 
provincia sé se ceră preparatul A. M oll provédut 
cu marca de contravenţie şi subscriere.

Alegeri municipale.
Din cercul Ormenişiului-de-Câinpiă, 24 Nov. 1901.

Onorate Domnule Redactor \ Cred, că 
va fi de interes, s6 se arate publicului ro
mân prin preţuita n^stră „Gazetă“ , cum a 
decurs alegerea municipală îu oeroul Orrne- 
nişului-'ie-Câmpiă întâmplată îu 20 Noem
vrie n.

Mi-s’a sous de un martor ocular, oă 
preşedintele comisiunei a fost îngâmfatul 
oiocoi Vehts Zoltan, arendaş în Ormenişul- 
de-Câmpiă. El fiind agrăit oa şi cei lalţi 
domeî maghiari, sâ se ia în oousiderare 
popnlaţiunea numerică, pentru care se aleg 
membrii la congregaţiune, şi sS se prim^scă 
în lista lor şi vre o câtl va Români, răs
punse, că începe alegerea şi nu-i timp de 
pactărl. îşi alese apoi 4 membrii de încre
dere, îbtre cari îşi pvse şi p* un jude co
munal român, şi nici nu voi sâ stea de 
vorbă nu Românii

După-ce’l întreba prutul din Orme- 
nişuI-da-Câmpiă, Voda, că pănă la câte 
6re va ţinâ alegerea, i-se râspuus“, că 
pănă la 4 d. a. Românii s’au retras şi-şl 
făcură lista lor, despre ceea-ce înţelegând 
„domnii“ , îndată trimiseră căruţe şi c&iărî 
prin comunele vecine dună a lea to r i ma
ghiari, jidani şi chiar şi români servili.
Ii cuprinse o gr6ză mare cătră arnia^I. Se 
şi adresa marele proprietar din Siliv&şiti 
Gal Albert cătră preotul din Ormeniş, în 
trebându-1, oă în câte comune au trimet* 
după alegători, la ce i-se rSspunse, că nu 
a ţinut s6mă.

Durere, oă inteliginţa n6stră mir^nă 
şi preoţii noştri atâta’ -s de nepăsători şi 
parte din ei timizi, îucât deşi au fost în- 
soiinţaţi prin omeni de ai noştri sS se îu-

grijesoă de alegétorl şi sé se presenteze la 
alegere, totu-şl din vre-o 20 preoţi —  cari 
de alt-fel fără nici o provocare au dato- 
rinţa sfântă a ajuta unde se póte causa na
ţională — câţi s’au presentat? Preoţii din 
Ormeniş, Milaşul-mare şi Dîmb. Cel din 
Ormeniş îşi duse toţi alegétorii români, oarl 
deşi presionaţl din partea notarului, a jude
lui comunal, a pandurului şi învâţătorului 
de stat, totuşi réma^erft pănă în fine lângă 
preotul lor, având curagiul înaintea fisol- 
găbirâului din loo şi a preşedintelui de a 
vota cu Românii. Preotul din Milaşiti încă 
aduse vre-o 8, ínsé numai trei votară, căci
5 ajunseră după încheierea votărei. Preo
tul din Dîmb veni singur şi după-oe votâ, 
se duse curând aoasă. A lţii dintre preoţi 
nu veniră, nici ohiar cel din Şopteriu. Pe 
alegétorii din Şopteriu i-au luat Maghiarii 
oa ső voteze ou ai lor.

Alegerea se încheia la 3 óre, cel din 
urmă alegétor fú preotul român din Chi- 
bulout, Zaharia Pop, pe care-1 aduse nisce 
maghiari economi (harisuyâsck) —  între 
oarl de minune’i sta prost. Amintesc, că 
proprietariul român din Sângeorjul-de- 
Câmpiă Dionisiu Simon, a adus vre-o 6— 7 
alegétorl, împlinindu-şl datorinţa de Român, 
ceea-oe-i servesoe spre laudă.

Trebue sé ne organisăm, şi atunci ni
meni nu se va mai puté mântui ou pretex
tul, că n’a sciut mai de timpuriu. Unii din
tre preoţi cred că n’a sciut, că funcţio- 
uarii noştri, adversari căuşelor nóstre na
ţionale, nici că-i însoiinţ0ză pănă în pre- 
cjiua alegerii, ér pe alţii nici atunci, oa sé 
nu pótá merge.

Resultatul alegerei a fost, oă dintre
11 aleşi, abia reuşiră 3 Români, oa din 
graţiă. Românii căcjură cu lista lor. Contra 
alegerei, precum aud, s’a dat recurs.

CăUtoriul.

m  i  w  e  k  $  m .

O r ig in a  e s p re s iu n e i ns u b lim a  
P o r t ă “ . Se c}ioe oficial „Porta“ când t-e 
vorbesce de guvernul turceso. „Sublima n6s- 
tră Portă“ c^06 însuşi Sltanul în scrierile 
de acreditare, pe cari le dă ambasadorilor 
săi. Etă originea acestei espresiunl. Când 
Mostadem, cel din urmă calif din dinastia 
Abbasizilor, eşea din palatul său, el trecea 
printr’o p6rtă mare pe pragai căreia se 
aşedase, după porunoa lui, o bucată din ves
tita pâtră nâgră a templului din Mecca. 
Apoi, pe fronton, era o burată de catifea 
nâgră, care aterna pănă pe păment şi îuain- 
tea căreia curtenii se ploconeau adânc în 
fie care cji» ca şi înaintea pietrei negre, să- 
rutându-le ou respect nespus. Porta care 
era aşa de venerată, se numea p6rta cali
fului. De atunci i-se dise Sublima Portă, 
nume care a slugit de atunci la desemnarea 
eurţei prinţului, chiar şi după-ce Sultanii 
au detronat pe califi în 1510.

Cea m a i  m a r e  m ă c e lă v iâ  din lu
mea întrâgă e în Chicago Măcelăria de 
aoolo dă ocupaţiune la 2000 de 6menî şi 
tae anual peste 20 de mili6ue de vite. Cu
răţenia însă n’a fost aşa de mare, ca cir
culaţia, astfel, oă mai cjilele trecute medi
cul orăşenesc visitând măcelăria a dispus 
arderea a 80.000 punţi de carne. Un pu
blic colosal s’a adunat în jurul focului, pri
vind noua şi uriaşa jertfă americană.

L i t e r a t u r  ă.
„ C lip e  de re p a u s u de Sorcovă. Un 

volum e l e g a n t ,  care pote ooupa loc pe ma
sa orl-cărui salon. Preţul 2 corone (Pentru 
România 2 L e i 50 bani) porto e.=tra. Cre
dem a fi de prisos a mai recomanda în 
special acestă nouă apariţie literară. In 
acest volum găsim un limbagiü frumos ro
mânesc şi nişte povestiri scrise cu atâta 
spirit, încât cartea odată luată în mână, 
nu o mai pui jos, !pănă nu ai cetit’o totă 
Se pote procura la Tipografia A. Mureşianu 
pe lângă trimiterea preţului indioat plus 
20 bani porto.

Proprietar: D r .  A u r e l  M u r e ş ia n u .

Redactor responsabil: T r a ia n  M . Jr&p»
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c u r s u l  S*e b u r s a  «fim
Din 28 Novembre n. 1901.

Renta ung. de aur 4 % ....................11845
Rdnta de oor6ne ung. 4°/0. . . . 93.30 
Impr. oftil. fer. ung. în aur 4 l/a°/0 121.90 
Impr. căii. fer. ung. în argint. 472% 100.45 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 119.—  
Bonuri rurale ungare 4%  . . . .  92.80 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 93,— 
Împr. ung. cu premii . . . . 175 — 
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin 146.—
Renta de argint austr..........................98.85
Renta de hârtie austr. . . . .  V 8.70

Renta de aur austr.........................118.95
LosurI din 1860............................... 140.—
Acţii de-ale Băncei austro ungară.. 160.—

Aoţii de-ale Băncei ung. de credit 644 —  
Acţii de-ale Băncei austr. de credit 633.50
Napoleondori....................................... 19.06
Mărci imperiale germane . . . .  117.10 
London v is ta ................................... 239.30

ÂT186
pentru amatorii de bere.

In Restauraţia Volkert
o o- au sosit oo  

Bere Miinchner. Lowen- 
brâu şi Steinbrucher.

l —tî.33̂ .

Sz. I02|4— 1901.
tikvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogaraai kir. jár.-biróság mint tikvi hatóság közhírré teszi, hogy 

„Furnicau takarék pénztár vógrebajtatónak Demián Jákob végrehajtást 
szenvedő elleni 420 korona tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a brassói kir. törvényszék (a sárkányi kir. járásbíróság) terüle
tén fekvő a gridi 94. sz. tljkvben Demián Rafira szül. Urdea, Demián 
Ráfira, Demián Mária, Demián Jákob, Demián Bucur kiskora, Demián
Pâ? âsibiva 
168, 169

kisk
hrsz.

oru nevén álló A f  
ingatlanra 320 kor. 5772/3 hrsz. ingatlanra 01 kor.

588 V 71 15 71 5835 V 71 17 »
599/2 V 71 22 71 5856 V 11 32 71
710 n n 10 V 6379 n n 07 n
801/2 ii 77 39 11 6419 n 71 06 V
968 n ?? 07 11 6435 n 71 39 »
1058 n r> 16 n 6448 7) n 13 11
1693 V n 21 71 6524 71 r> 22 11
2025 n n 45 71 6827 « 71 23 n
2125 r> » 06 n 6847 » 77 23 71
2284 71 ?» 15 n 686^ n 11 16 V
2806 n » 11 n 6882 n n 20 71
2620 n n 20 n 7119 » ii 01 V
8322 r n 13 71 7544 n r> 29 71
3539 n V 15 ii 7991 71 » 08 V)
3841 n v> 18 n 8000 V 71 19 71
4200 n n 14 w 8003 n 11 15 71
4502 ti » 37 n 8084 n 71 46 71
4320 » n 09 u 8166 71 77 31 W
4322 n V 21 ii 8586 77 11 56 11
4462 n }> 15 ii 8762 71 11 16 11
4476 , X 11 71 8878,8880 77 77 37 V)
4954/1 n w C8 71 8862 n 71 06 v>
5158 » 1i 08 11 9635,9636 » n 18 71
5578,5579 11 V 27 n 9852 ii r> 56 n
5601 11 n 04 n 10738 n Y> 19 r>
5699,5702 VI n 69 n 107 87 n n 17 n
5712 H n 04 71 10948 n ii 54 r>
a gridi 155 sz. telekjkvben Demián Rafira szül . Urdea, Urdea Mária sz.
Urdea, Urdea Bucura, Urdea Miklós, Marcu Mária szí. Urdea, Urdea 
Anna, Urdea Bucura, Stejeroiu Miklós, Stejeroiu Bucura, Urdea Bucur 
a Bucuré, Urdea Miklós a Bucuré, Márcu Mária férj. Urdea, Márcu Mi
klós a Márcuó kiskorú Urdea Anna férj Modorv;sea, Urdea Bucura férj. 
Urdea, Demián Rafira férj. Manicu, Demián Mária férj. Márcu, Demián 
Bucurá a Jánosé, Demián Páráachiva a Jánosé, Demián Jákob a Já
nosé. Stejeroiu Miklós a Miklósé, Stejeroiu Bucura férj. 1 rdea és özv.
Urdea Jánosné nevén álló A f 571 hrsz. ingatlanra 11 kor
662 hrsz. ingatlanra 10 kor. 6271 n 7» 32 71
722 » n 07 V 6551 V 11 08 V
876 ii ii 34 71 6611, 611 11 V 14 «
918 ii ii 11 n 7250 V 11 13 n
2394 ii n 31 V 7267, 7268 11 W 24 n
2616 n n 13 n 7372 71 71 16 n
3518/1 n v 04 n 7374 71 m 65 71
3585 n 71 07 71 7376 11 71 50 n
3585/7
4223

n rt 07 71 7376/1 11 V 50 n
n 71 37 11 7378 11 71 50 n

4237 71 77 15 71 7392 17 V 74 n
4293 71 71 24 71 7511 n rí 07 n
4414 n 71 07 n 7656 n n 50 7)
4438 n 71 35 71 7667 V 71 21 n
4-153 n 77 10 71 7754 71 71 27 V
4652 71 71 04 17 7790 V V 46 V
4961 77 71 11 71 7972, 7973 n 71 50 ti
4979 71 71 13 71 8015 V) 71 22 71

4981,4983 „ 11 18 71 8177 71 71 23 71

544 Î V V 16 11 8899,8900 71 11 17 M

56-0 n 1) 07 11 966$ n 71 08 11

5803 ii 71 14 71 9699 71 « 19 77

6b03/l 7* n 14 11 9893 71 71 69 71

580á/2 11 n 14 77 10206 V 71 21 71

5b08/3 V 71 14 71 10746 71 V 15 11
5803/4 11 11 14 n 10956 71 n 18 n

koronában a 94. sz. tljkvben özv. Demián Rafira szül. Urdea C/l alatti 
haszonélvezeti joga érintetlen hagyásával, ezennel megállapított kikiál
tási árban az árverést elrendeltetik, és hogy a fennebb megjelölt ingat
lan az 1901 évi Deczember hó 13-ik napjának délelőtt 9 órakor a Gridi 
községében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
arrü alcsl is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
l0°/p*át készpénzben, vagy az 1881 évi L X . t. ez. 42. §-ban jel
zett árfbJyarr mai számított és az 1881. évi November hó 1-éo 
3338. sz. alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8-ik §-ban kije 
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküMrtt kezéhez letenni, avagy az 
1881 : LX . tőrv. ez. 170-ife S-ra értelmében a bánatpénznek a bíróság
nál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elisinet-véavt átázol 
gáltatni.

F o g a r a  són,  1901 évi Augusztus hó 22.

A. kir. jbiroság mint tkvi hatóság. SchlTDÍter,
3201 — 1. kir. albiró.
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A T7T<? T Cultiwatopilo»* de sămînţă de Trifoi, j
"  V ■ din Comitatele Braşov şi Háromszék! O

ín unele ţinuturi a e comitatelor Braşov şi Háromszék 
recolta de sămînţă de trifoi, bob mare in anul acesta au 
fost deosebit de bun’i, astfel că pentru semînţa de trifoi din 
părţile acelea s e p l ă t e s c e  preţ,  mu l t  ma i  mar e ,  ca în 
piatele de acolo, şi auume după calitate pentru 100 Klgrame,
48— 52 fl. primită acolo şi plătită.

Rog a se t r i m i t e  p r o b e  mai mari, indioându-se şi can- ( 
titatea direct la  f i r ma  me a  în Budapesta.

MAUTHÜTER ODÓN
- =  €o»ier§ant ele seminţe a l curţii c. s. r. = -

BUDAPEST Vii Rottenbiller uteza 28 sz.
333 — 1 — 5. O 

Ooooooooooooooooooooooooooooooooo

| Prafurile-Seidlitz a i e  i m  Moli
Q  V e r i t a b i l e  n u m a i ,  d e e ă  f l ă e a r e  e u t l ă  e s t e  p r o  v e i f u t i i  c m  m a r e a  de 

a p e r a r e  a  l u i  A .  J91oll ş i  e u  s u b s c r i e r e a  s a .
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Mol? în contra greu

tăţilor celor mai cerbicose la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
mach, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite b6le femeesci a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 

y  cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutii originale sigilate Corone 2.—
w  Falsificaţnle se vor urmări pe cale judecăwrescă.

Ş  Franzbranntweîn şi sare a lui Moli.
rj y GMg-fi>oh!Kii niimţli decâ fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire şi cu 
M  V m i d U I I U  IK l i l I l d l ,  plumbul lui A .  M o l i .

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de- 
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de răceli. 
Preţul unei sticle originale plumbate, Corone 1.90.

& Săpun de copii a lui Moli.
^  Cel mai fin săpun de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru

tivarpa raţională a pelt-i, cu deosebire pentr u ■ opii şi adulţi. Preţul unei bucati Cor. - 
Q  Cinci bucăţi Corone 1.80. Fie-jare bucată de săpun, pentru copii este provedută cu marca 

de aperare A. Moli.W  -----------— ---------------------------------------------- — ----------------------------------------
O  T r i m i t e r e a  p r i n c i p a l a  prin
M Farmacistul A. M O LL,
X c. şi r. furiusor al curţii imperiale tea, TttcMaaieii S

Comande din provincia se efectuezi jlilnic prin rambursă poştală.
La deposite se Se ceră anumit preparatele prove^ute cu iscălitura şi marca 

St de aperare a lui A. M O L L . I
*  Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Franz Keilemen şi e n g r o s  la j
W  D. Eremia Nepoţii, Teutsch &, Tartler. —*

■a cul- I 
r. -  .40 *

pentru scopuri de binefaceri cmle a MonarcMei de dincolo.

Acesta L o t e r ie  d e  bani,
unică in Austria legal concesionată,

constă din 16,404 câştiguri în bani gata, cu
suma totala de 442^900 Corone.

C â ş t lg ’io.l p r in .c ip a .1  este de
bani 
gatai

Tragerea urmeză farâ amânare în 12 Decemvre 1901. 
P T  Un los co stă  4 Corone. H
LosurI se capătă la despărţământul Loteriei de stat îu Vieua, III, Vordere 

Zollamtsstrasse 7, la ooleot.auţii de loteiii, t" a fi ci, la oficiile de dare, puşte, tele
graf, căi f-rbte, case de schimb etc. — PiatnJ lot. r r-i pentru cumpărători gratis.

liO ş u r i l e  se  t r i  ni i t i r a  ne o.

Direcţiunea Loteriei c. r.
7-10.(304)

200
Seetla Loterie i de stat.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


